
VOCABULARIO DEPORTE 

1. 110 vallas, el : le 110 mètre haies 

2. áera de penal , el : La surface de réparation  
3. aficionado, un ,un seguidor, un hincha, un forofo: un supporter  
4. Aficionado, un : un passionné de tauromachie 

5. Albiceleste, la : surnom de l’équipe nationale argentine de football 

6. Alpinismo, el : l’alpinisme 

7. Arbitrar : arbitrer 

8. árbitro asistente , un: Un arbitre remplaçant 
9. Arbitro de cancha, l’arbitre de champ 

10. Arbitro, el : l’arbitre 

11. área de gol , el : La surface de but 
12. atajada , una: Un arrêt de but  
13. Atletismo, el : l’athlétisme 

14. Baloncesto, el : le basket 

15. Balonmano, el : le hand-ball 

16. camiseta , una: Un maillot 
17. campeonato , el : Le championnat 
18. Cancha, la ; campo, el;  terreno de juego, el : le terrain 

19. Carrera, la : la course 

20. Celeste, la : surnom de l’équipe nationale uruguayenne de football 

21. clasificación , la : Le classement  
22. cometer falta : Faire une faute  
23.  copa , la : La coupe 
24. Copa del Rey, la : la Coupe du Roi d’Espagne 
25. defensor , un : Un défenseur 
26. delantero centro , un: Un avant centre  
27. delantero medio , el: Le milieu de terrain 
28. derrota , la : La défaite 
29. descanso, intermedio:  Mi- temps 
30. disparar, tirar, rematar : Tirer 
31. Empatar : faire match nul 

32. Empate a X : match nul X partout 

33. encuentro, un: Une rencontre 
34. entrenador, un : Un entraineur  
35. equipo, un : Une équipe  
36. error, un;  una falta: Une faute 
37. Esquí, el : le ski 

38. Esquiar : skier 

39. estadio , el: Le stade 
40. extremo , un : Un ailier 
41. fallar un penalti : Rater un pénalty 
42. Fondo, el : le fond 

43. Fuera de juego, un : un hors-jeu 

44. Fútbol, el : le football 

45. futbolista , el: Le footballeur 
46. ganar : Gagner 
47. gol, un : Un but  
48. golpe franco , un : Un coup franc 



49. gradas , las: Les gradins 
50. juego peligroso : Jeu dangereux 
51. juez de línea , un: Un arbitre de touche 
52. jugada personal : Jeu personnel 
53. liderato , el : La première place ( dans un championnat) 
54. liga , la: La ligue 
55. línea de fondo, la: La ligne de but 
56. Mano a mano, el : le face à face, le duel 

57. Maratón, el : le marathon 

58. marcar, anotar, meter gol : Mettre un but  
59. Mundial, el : la Coupe du Monde 
60. Natación, la : la natation 

61. partido , un: Un match 
62. pase, un : Une passe 
63. pelota, la, el balón, el cuero Le ballon  
64. penalti, un,  un penal : Un penalty  
65. pitido , un : Un coup de sifflet  
66. pitido final , el : Le coup de sifflet final  
67. portería , la : Les Buts 
68. portero,el,  el arquero, el guardameta : Le gardien 
69. poste, el palo , el: Le Poteau 
70. prórroga , la: La prolongation 
71. puntapié inicial , el : Le coup d’envoi  
72. red , la: Les filets 
73. regate , un : Un dribble   
74. regatear : Dribbler 
75. rematar de cabeza : Faire une tête  
76. Roja, la : surnom de l’équipe nationale espagnole de football 

77. Rugby, el : le rugby 

78. saque , un : Un dégagement 
79. saque de esquina , un : Un corner  
80. saque lateral, un fuera de banda, un: Une touche 
81. Segundo tiempo , el: La deuxième mi-temps 
82. Seleção, la : surnom de l’équipe nationale brésilienne de football 

83. Semifondo, el :  le demi-fond 

84. Senderismo, el : la randonnée 

85. Tacle, un : un tacle 
86. tarjeta amarilla/roja, una: Un carton jaune/rouge  
87. Tenis, el : le tennis 

88. Tiempo adicional, el: Arrêt de jeu 
89. tiro, un, un disparo : Un tir 
90. travesaño, el: La barre transversale 
91. victoria , la: La victoire 
92. Voleibol, el : le volley-ball 

93. Yudo, el : le judo 

94.  zancadillear : Faire un croche-pied  
95. zapatillas , las : Les chaussures de sport 

 

 



 

 

Los seguidores de los equipos españoles y sus apodos 

Les supporters des équipes espagnoles et leurs surnoms 

  

  

A los seguidores del Real Madrid se les llama “MADRISTAS” o “MERENGUES” por el color blanco del 
traje de los jugadores. 

A los aficionados del Barça se les llama “CULÉS”. 

El mote de los del Atlético Madrid (“el Atleti”) es ‘LOS COLCHONEROS” 

El apodo de los del Valencia CF es “LOS CHE”. 

El apelativo de los partidarios del Athletic Bilbao es “LOS LEONES”. 

  

En suivant ce lien vous trouverez toutes les équipes espagnoles et le surnom de leurs supporters, ainsi 
que la raison de ces surnoms: 

http://www.interdeportes.es/editorial/especiales/por-que-tienen-esos-apodos-los-equipos 

  

Los escudos de los equipos españoles 

Enlace para conocer los escudos de los equipos de Primera División 2012-
2013: http://www.escudosdefutbol.stg7.net/espana/espapri.html 

 
 
Pistas de reflexión : 

- Mundial de Brasil 2014 : 

o Acontecimiento mundial 

o Críticas de los brasileños frente al dinero gastado mientras que gran parte de la población sufre hambre 

y extrema pobreza 

 

- Final de la Liga de Campeones 2014 :  

o Real Madrid vs Atlético de Madrid: España olvida su crisis para mostrar a Europa que sigue siendo un 

gran país 

 

- Partidos del equipo nacional : 

o Estimula un sentimiento de identidad nacional 

o Momento de unidad nacional 

o El himno nacional 

 

- El sueldo de los futbolistas : 

o ¿ Se pueden justificar semejantes sueldos ? 

http://www.interdeportes.es/editorial/especiales/por-que-tienen-esos-apodos-los-equipos
http://www.escudosdefutbol.stg7.net/espana/espapri.html


o ¿ Cómo se explican semejantes sueldos ? 

o Los mayores sueldos  de los futbolistas 2013 : 

 1°Lionel Messi (argentino – FBC Barcelona) : 41M2 de euros contratos de publicidad incluídos / 

12,5M2 al año sin los contratos publicitarios  

 2° Cristiano Ronaldo (portugués – Real Madrid ; llamado CR7 ; balón de oro 2014) : 39,5M2 de 

euros contratos de publicidad incluídos / 17M2 al año sin los contratos publicitarios 

 3° Neymar (brasileño – FBC Barcelona) : 29M2 de euros contratos de publicidad incluídos 

 10° Franck Ribery (francés – Bayern de Munich) : 16M2 contratos de publicidad incluídos 


